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前言

《波斯人信札》(1721)是法国启蒙运动思想家孟德斯鸠的第一部、也是唯一的一部小说。
该书一出版便取得巨大的成功：当年就出了四版，印刷十来次，还有若干伪版，并立即被译成欧洲各
国文字。
孟德斯鸠靠着这部处女作，从一个外省法官，跻身巴黎上流社会，出入著名沙龙，于38岁就摘取了法
兰西学士院院士的桂冠，得到了法国知识分子梦寐以求的荣誉，这一切应归功于该书的美学价值和认
识价值。
    《波斯人信札》这部书信体小说继承了法国笔记文学的传统。
这种文学体裁虽有结构松散的缺点，但却可自由选择主题，组合素材，剪接文字，铺陈事实；可以蓦
然而来，飘然而去，戛然而止。
但孟德斯鸠与前人不同，或者说，胜于前人之处，在于此书融传奇与哲理于一体，虽无拉伯雷《巨人
传》的想象丰富，恣肆汪洋，诙谐生趣，却以虚构影射现实，用事实晓谕真理，借荒诞以娱众，寄覃
思于诡谲，情节离奇，文笔幽默，叙事简洁，说理明晰。
孟德斯鸠说：“此书出版时，人们并没有把它视为严肃作品，它其实也不是严肃作品。
”(《说明》)正是这种寓庄于谐的风格，令人常读不厌，而又不至于锋芒太露，授人以柄。
另一方面，小说适应了法国人在路易十四去世后，寄望变革而对摄政时期的改革又感到失望的心情，
反映了启蒙运动初期人们要求重新认识现实、寻求真理的躁动心态，同时满足了随着资本主义的发展
，殖民主义的扩张，人们对东方的猎奇心理。
这一切，作者通过塑造主人公郁斯贝克而表现出来。
郁斯贝克一方面在巴黎宣扬理性的批判，揭露虚假的价值和虚伪的行为；另一方面，在波斯，对自己
的后房妻妾，实行最无理性、最无人道、最虚伪的专制。
有的评论者把《波斯人信札》中的巴黎见闻与后房故事割裂开来，认为全书不存在统一性问题。
其实，该书的统一性和把全书联系起来的“秘密的、而且从某种意义上说是一条人们觉察不到的链条
”(孟德斯鸠：《关于(波斯人信札)的几点想法》)，就在于贯穿其中的批判精神，而这种批判精神，
正体现在郁斯贝克的两重性格上。
作者以郁斯贝克和里加等人在巴黎的所见所闻，所发表的言论，批判了法国当时的现实，笔锋所指，
政治、经济、军事、宗教、文化、风俗习惯，无所不及，给我们展现了一幅虽嫌零碎、但却发人深省
的社会风情画。
与此同时，作者又以郁斯贝克对其妻妾的残酷迫害，批判了当时波斯的风俗。
即使如某些人所说，作者写后房故事只是“为了给沙龙消遣，为了解闷”，但当作品发表之后，这故
事便独立于作者的意志之外，以它自身的力量去感动人，启迪人。
正是这种批判精神、这种认识价值和美学价值，奠定了《波斯人信札》在世界文学史上的地位。
    当然，《波斯人信札》对法国现实的批判是无伤大雅的，人们完全可以接受，而事实上也接受了，
孟德斯鸠在法国上流社会的成功，说明了这一点。
相比之下，伏尔泰的命运就坎坷得多。
尽管他的作品受到公众的欢迎，但却不容于宫廷，不容于教会，他本人五次被放逐，两度入狱，直
至52岁才当选为法兰西学士院院士。
另外还要看到，正如哥伦比亚大学教授萨伊德在其《东方主义》中指出的，西方对东方的描述，无论
是在学术著作还是在文艺作品中，都严重扭曲了所描述的对象。
《波斯人信札》中所介绍的东方的人情风俗，无论是波斯、印度，还是莫斯科维亚，都是出于西方人
的猎奇心理。
孟德斯鸠以虚构的东方来批判真实的西方的不合理性，可这种批判仍未能摆脱西方中心主义的局限性
。
由此人们不免又想把孟德斯鸠跟伏尔泰作对比。
伏尔泰在其名著《论各民族的精神与风俗》(简称《风俗论》)中，上下数千年，纵横几大洲，介绍世
界上几十个国家，但他总是以“称赞的口吻谈到除犹太人以外的非西方的民族”(梁守锵：《风俗论·
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译者前言》)。
看来，在这方面，孟德斯鸠是稍逊于伏尔泰的。
但是，尽管孟德斯鸠作为启蒙运动思想家，最主要的贡献在于他的《论法的精神》，可《波斯人信札
》毕竟是启蒙运动时期第一部重要的文学作品，开启了理性批判的先河，起到了承前启后的作用。
    《波斯人信札》很早就被介绍到中国。
先是由林琴南以《鱼雁抉微》为名译成汉语，1958年有罗大冈先生的译本问世。
拙译参考了罗本，并继承了其中的某些传神之笔。
译本根据的原版为Librairie Generale Francaise的版本。
“序言”、“原注”和“评论”系乔治·居斯多夫所作，译者对“评论”作了删节。
此译本得以出版，还得到Gui DuRANDIN教授、Jean-Luc DESCAMPS先生、AndreeBERJAOUI夫人
、Maurice GAUTHIER先生和Louis DEPAGNE先生的大力帮助，提供插图和资料，译者在此表示衷心
的感谢。
    梁守锵    2005年5月25日于中山大学康乐园
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内容概要

这本《波斯人信札》是18世纪法国著名的启蒙思想家孟德斯鸠的唯一的一部文学作品。
本书的主人公郁斯贝克是一位波斯贵族，他在法国旅游期间，不断与朋友通信，靠跟他众多的女人信
件来往进行意淫，以非凡的能力在脑子里去疼爱，去憎恨，去杀人。
小说通过郁斯贝克在巴黎的所见所闻，辛辣无情地批判了法国当时的政治、经济、军事、宗教、文化
、风俗等方面的现实，以令人着迷的笔力描绘了18世纪初巴黎现实生活的画卷。
小说中所描绘流血、肉欲和死亡使人百读不厌，黑白阉奴与后房被囚妻妾的对话，身处异国他乡的主
人的绵绵情话使人常读常新。
《波斯人信札》“写得令人难以置信的大胆”，是启蒙运动时期第一部重要的文学作品，开了理性批
判的先河。
 《波斯人信札》(1721)是法国启蒙运动思想家孟德斯鸠的第一部、也是唯一的一部小说。
小说继承了法国笔记文学的传统，适应了法国人在路易十四去世后，寄望变革而对摄政时期的改革又
感到失望的心情，反映了启蒙运动初期人们要求重新认识现实、寻求真理的躁动心态，同时满足了随
着资本主义的发展，殖民主义的扩张，人们对东方的猎奇心理。
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作者简介

孟德斯鸠，启蒙时期法国思想家，代表作是《论法的精神》
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书籍目录

译者前言序言关于《波斯人信札》的版本(1721年)作者自序关于《波斯人信札》的几点想法波斯人信
札第1封信  郁斯贝克寄友人吕斯当    (说明出国目的在于求知)第2封信  郁斯贝克寄黑人阉奴总管    (嘱
咐如何看守后房妇女)第3封信  扎茜寄郁斯贝克    (回忆旧日欢情，诉说别后相思)第4封信  泽菲丝寄郁
斯贝克    (诉说阉奴总管的专横)第5封信  吕斯当寄郁斯贝克    (反映伊斯法罕对郁斯贝克出走的议论)
第6封信  郁斯贝克寄友人内西尔    (担心后房妻妾不守妇道)第7封信  法特梅寄郁斯贝克    (诉说相思激
情和孤衾独眠的凄苦)第8封信  郁斯贝克寄友人吕斯当    (说明出国的真正原因在于逃避宫廷倾轧)第9封
信  阉奴总管寄伊毕    (阉奴生活悲惨，心理变态)第10封信  米尔扎寄郁斯贝克    (询问何谓幸福)第11封
信  郁斯贝克寄米尔扎    (以特洛格洛迪特人的故事说明幸福在于道德)第12封信  郁斯贝克寄前人    (以
特洛格洛迪特人的故事说明幸福在于道德)第13封信  郁斯贝克寄前人    (以特洛格洛迪特人的故事说明
幸福在于道德)第14封信  郁斯贝克寄前人    (以特洛格洛迪特人的故事说明幸福在于道德)第15封信  阉
奴总管寄黑人阉奴雅龙    (说明自己对他的爱护)第16封信  郁斯贝克寄三墓看守者毛拉穆哈迈德·阿里  
 (表示虔信宗教)第17封信  郁斯贝克寄前人    (询问如何判别物体的洁污)第18封信  先知的仆人穆哈迈德
·阿里寄郁斯贝克    (以猪与鼠的典故说明猪肉何以不洁)第19封信  郁斯贝克寄友人吕斯当    (奥斯曼帝
国的腐朽衰落)第20封信  郁斯贝克寄妻子扎茜    (责备她与白阉奴狎呢)第21封信  郁斯贝克寄白人阉奴
总管    (严责他未尽职守)第22封信  雅龙寄阉奴总管    (奉命返回波斯以加强后房监视)第23封信  郁斯贝
克寄友人伊本    (意大利里窝那一瞥)第24封信  里加寄伊本    (初到巴黎的印象：讽刺法王路易十四及教
皇)第25封信  郁斯贝克寄伊本    (告诉他其侄雷迪赴意大利修学游历；对受到的款待表示谢忱)第26封信
 郁斯贝克寄罗珊娜    (追忆新婚时的情景，对比欧洲妇女的放荡)第27封信  郁斯贝克寄内西尔    (体况不
佳，但不愿其妻妾阉奴知道)第28封信  里加寄×××    (介绍巴黎剧院情况和一女演员受骗失身)第29封
信  里加寄伊本    (讽刺教皇、教会、教规，揭露宗教法庭的残暴)第30封信  里加寄前入    (巴黎人对东
方人的好奇)第31封信  雷迪寄郁斯贝克    (威尼斯一瞥)第32封信  里加寄×××    (巴黎盲人收容所)第33
封信  郁斯贝克寄雷迪    (谈饮酒的得失及有关教规)第34封信  里加寄伊本    (比较法国和波斯妇女；阉
奴制度的弊害)第35封信  郁斯贝克寄托里斯宏明修道院德尔维希表兄热姆希德    (从伊斯兰教的角度看
基督教)第36封信  郁斯贝克寄雷迪    (讽刺法国人喜欢无聊争辩)第37封信  郁斯贝克寄伊本    (议论路易
十四的治政、性格与豪奢)第38封信  里加寄伊本    (妇女观)第39封信  哈吉·伊比寄改宗伊斯兰教的犹
太人本·约书亚    (先知穆罕默德的诞生)第40封信  郁斯贝克寄伊本    (论丧礼无用)第41封信  黑人阉奴
总管寄郁斯贝克    (报告要以暴力阉割幼奴)第42封信  法浪寄大老爷郁斯贝克    (恳求免于阉割，并控告
阉奴总管公报私仇)第43封信  郁斯贝克寄法浪    (准许请求)第44封信  郁斯贝克寄雷迪    (讽刺自命不凡
者)第45封信  里加寄郁斯贝克    (写炼金术者的想人非非)第46封信  郁斯贝克寄雷迪    (论虔诚笃信不在
于礼仪形式)第47封信  扎茜寄郁斯贝克    (记后房妇女出游遇险)第48封信  郁斯贝克寄雷迪    (巴黎社交
场的众生态)第49封信  里加寄郁斯贝克    (谈传教与殖民)第50封信  里加寄×××    (讽刺自夸，赞扬谦
虚)第51封信  波斯派驻莫斯科维亚的使臣纳古姆寄郁斯贝克    (莫斯科维亚的奇风异俗)第52封信  里加
寄郁斯贝克    (巴黎女子在年龄上的互相妒忌)第53封信  泽丽丝寄郁斯贝克    (阉奴娶婢女为妻)第54封
信  里加寄郁斯贝克    (讽刺上流社会所谓风趣之士的无聊行为)第55封信  里加寄伊本    (法国男女关系
的放荡)第56封信  郁斯贝克寄伊本    (法国女子的赌博热狂)第57封信  郁斯贝克寄雷迪    (讽刺基督教神
甫如何混淆善恶)第58封信  里加寄雷迪    (巴黎的种种骗术)第59封信  里加寄郁斯贝克    (沙龙闲谈；怀
旧情绪)第60封信  郁斯贝克寄伊本    (关于犹太人；反对宗教的不宽容态度)第61封信  郁斯贝克寄雷迪   
(教士的虚伪)第62封信  泽丽丝寄郁斯贝克    (禁闭幼女，并对此陋习洋洋自得)第63封信  里加寄郁斯贝
克    (社交生活对性格的影响)第64封信  黑人阉奴总管寄郁斯贝克    (后房混乱，要求全权管理)第65封
信  郁斯贝克寄他的妻子们    (规劝她们谨守妇道)第66封信  里加寄×××    (讽刺无聊的作家)第67封信  
伊本寄郁斯贝克    (阿费里同和阿斯塔黛的故事)第68封信  里加寄郁斯贝克    (法官的无知与律师的狡
猾)第69封信  郁斯贝克寄雷迪    (论神无法具有无限的预见性)第70封信  泽丽丝寄郁斯贝克    (报告索立
曼女儿新婚受辱)第71封信  郁斯贝克寄泽丽丝    (论波斯婚姻习俗的缺点；处女的证据，从医学上说，
并不可信；赞扬她对女儿的禁闭)第72封信  里加寄郁斯贝克    (讽刺“万事通”者)第73封信  里加寄×
××    (对法兰西学院的调侃)第74封信  郁斯贝克寄里加    (贵族傲慢自大，目中无人)第75封信  郁斯贝
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克寄雷迪    (谈基督徒并无坚定的信仰)第76封信  郁斯贝克寄伊本    (从社会与宗教的角度，论人有权决
定自己的生死)第77封信  伊本寄郁斯贝克    (根据伊斯兰教教义，人的生命与幸福应由真主安排)第78封
信  里加寄郁斯贝克    (漫画西班牙人的形象)第79封信  阉奴总管寄郁斯贝克    (购买女子，留待主人纳
宠)第80封信  郁斯贝克寄雷迪    (反对严刑酷法)第81封信  波斯驻莫斯科维亚使臣纳古姆寄郁斯贝克    (
鞑靼人征城略地的伟业已荡然无存)第82封信  里加寄伊本    (讽刺夸夸其谈、献媚女子的人)第83封信  
郁斯贝克寄雷迪    (论正义：正义的定义；正义与宗教；正义与强权)第84封信  里加寄×××    (巴黎荣
军院)第85封信  郁斯贝克寄米尔扎    (反对宗教迫害，主张各处宗教和睦相处)第86封信  里加寄×××   
(记巴黎法庭及各种风化案)第87封信  里加寄×××    (讽刺社交场上的忙人)第88封信  郁斯贝克寄雷迪 
  (法国的豪门权贵)第89封信  郁斯贝克寄伊本    (谈荣誉与自由)第90封信  郁斯贝克寄前人    (谈“荣誉
感”与决斗)第91封信  郁斯贝克寄吕斯当    (巴黎出现假波斯大使)第92封信  郁斯贝克寄雷迪    (路易十
四去世；巴黎高等法院权力削弱)第93封信  郁斯贝克寄其兄卡斯邦修道院尚通    (关于人性与隐修)第94
封信  郁斯贝克寄雷迪    (论社会的形成；公法与社会以及公法如何被破坏)第95封信  郁斯贝克寄前人   
(公法与民法的区别；正义战争与非正义战争)第96封信  阉奴总管寄郁斯贝克    (报告新购一美女，等待
主人归来；指出争宠者愈多，后房愈易管理)第97封信  郁斯贝克寄甲农山的德尔维希哈善    (论宗教经
义与科学法则)第98封信  郁斯贝克寄伊本    (法国经济动荡，发生暴富骤贫)第99封信  里加寄雷迪    (谈
法国妇女时装变化无常)1第100封信  里加寄前人    (谈法国人在小事上自视甚高，在大事上追随外国)
第101封信  郁斯贝克寄×××    (就《克雷门通谕》胖主教发布训谕)第102封信  郁斯贝克寄伊本    (论欧
洲各国政府并与波斯的政制相比较)第103封信  郁斯贝克寄前人    (继续分析亚洲的政制)第104封信  郁
斯贝克寄前人    (分析英国的政制)第105封信  雷迪寄郁斯贝克    (认为科学和技艺的发展对人民无益)
第106封信  郁斯贝克寄雷迪    (指出科学和技艺对人民生活的重要性)第107封信  里加寄伊本    (法国女人
在政治舞台上的幕后作用)第108封信  郁斯贝克寄×××    (谈报纸与出版社的情况)第109封信  里加寄
×××    (巴黎大学关于一个字母的无聊争吵)第110封信  里加寄×××    (巴黎社交界美貌女人的角色)
第11l封信  郁斯贝克寄×××    (谈人们对马扎然枢机主教的不满)第112封信  雷迪寄郁斯贝克    (谈地球
上人口日益减少)第113封信  郁斯贝克寄雷迪    (论人口减少的原因；疾病与自然灾害)第114封信  郁斯
贝克寄前人    (伊斯兰教允许多妻与阉奴制对人口减少的影响)第115封信  郁斯贝克寄前人    (论古罗马
共和国的奴隶制有利于人口繁殖和发展工商业)第116封信  郁斯贝克寄前人    (天主教禁止离婚对人口减
少的影响)第117封信  郁斯贝克寄前人    (天主教与新教对人口繁衍的不同影响)第118封信  郁斯贝克寄
前人    (殖民制度使非洲与美洲人口锐减)第119封信  郁斯贝克寄前人    (某些思想与习俗对人口的影响)
第120封信  郁斯贝克寄前人    (野蛮民族人口减少的原因)第121封信  郁斯贝克寄前人    (殖民政策不利于
人口增殖；西班牙殖民者的残酷)第122封信  郁斯贝克寄前人    (共和仁政最利于繁衍人口)第123封信  
郁斯贝克寄三墓看守者毛拉穆哈迈德·阿里    (谈奥斯曼帝国两次战败)第124封信  郁斯贝克寄雷迪    (
国王竭泽而渔，滥施赏赐)第125封信  里加寄×××    (何谓天堂乐趣)第126封信  里加寄郁斯贝克    (影
射曼恩公爵颠覆摄政王案)第127封信  里加寄伊本    (从瑞典国王查理十二之死，谈大臣对国君的影响)
第128封信  里加寄郁斯贝克    (几何学家与翻译家)第129封信  郁斯贝克寄雷迪    (立法者与立法精神)
第130封信  里加寄×××    (“新闻家”的无聊面目)第13l封信  雷迪寄里加    (古代各共和国的起源及其
历史)第132封信  里加寄×××    (法国经济生活混乱)第133封信  里加寄×××    (修道院的图书馆)
第134封信  里加寄前人    (修道院图书馆：讽刺神学的著作)第135封信  里加寄前人    (修道院图书馆：讽
刺某些科学与神秘学著作)第136封信  里加寄前人    (修道院图书馆：关于各国历史的著作)第137封信  
里加寄前人    (修道院图书馆：对诗歌与小说的看法)第138封信  里加寄伊本    (批评路易十四的几位大
臣以及约翰·劳)第139封信  里加寄前人    (论瑞典女王主动让位)第140封信  里加寄郁斯贝克    (法院的
困境)第141封信  里加寄前人    (易卜拉欣的故事)第142封信  里加寄郁斯贝克    (讽刺考古学家；以古神
话影射约翰·劳)第143封信  里加寄里窝那犹太医师纳塔纳埃尔·列维    (反对符禄、魔法、迷信；讽刺
当时的某些神父的著作)第144封信  郁斯贝克寄里加    (记两个骄傲的学者)第145封信  郁斯贝克寄××
×    (论木秀于林，风必摧之)第146封信  郁斯贝克寄雷迪    (大臣失德，必然上行下效)第147封信  阉奴
总管寄郁斯贝克    (报告后房混乱，要求加强管理)第148封信  郁斯贝克寄阉奴总管    (授予全权整顿后
房)第149封信  纳尔锡寄郁斯贝克    (报告暂代总管职务)第150封信  郁斯贝克寄纳尔锡    (严令整顿后房)
第151封信  索利姆寄郁斯贝克    (老总管临终留言；纳尔锡昏聩，后房大乱)第152封信  纳尔锡寄郁斯贝

Page 7



第一图书网, tushu007.com
<<波斯人信札>>

克    (报告罗珊娜和泽丽丝到乡下游玩没有发生意外)第153封信  郁斯贝克寄索利姆    (授予全权严厉惩
处有罪的人)第154封信  郁斯贝克寄妻子们    (命令她们服从索利姆)第155封信  郁斯贝克寄内西尔    (诉
说不安与矛盾心情，想返回故国却又有所顾虑)第156封信  罗珊娜寄郁斯贝克    (诉说新总管在后房肆虐
，透露不惜以死相抗的决心)第157封信  扎茜寄郁斯贝克    (诉说受到残酷待遇)第158封信  泽丽丝寄郁
斯贝克    (指斥他是暴君，灵魂堕落)第159封信  索利姆寄郁斯贝克    (报告发现罗珊娜的情人，把他杀
死)第160封信  索利姆寄郁斯贝克    (准备进一步迫害后房妇女并自鸣得意)第161封信  罗珊娜寄郁斯贝
克    (罗珊娜的绝命书：毒死众阉奴后饮药自尽)附录  《波斯人信札》附录  《波斯人信札》评析  孟德
斯鸠生平和著作年表
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章节摘录

第9封信  阉奴总管寄伊毕    (寄埃泽龙)    你随你的老主人到处旅行，你走遍各个行省，各个王国，忧伤
不会给你留下印象，因为每时每刻你眼前都有新的事物。
你所看到的一切使你心旷神怡，让你在不知不觉中度过了时光。
    我就不是这样了。
我被关在可怕的囚牢里，周围天天是同样的事物，内心始终受同样的忧伤的煎熬。
五十年来，辛辛苦苦、战战兢兢的日子，犹如一副重担，使我受尽折磨。
在我漫长的一生中，我可以说没有一天清静，没有片刻安宁。
    我的第一个主人残酷地打算把他的女人们交给我看管，并通过利诱和百般威胁，迫使我永远成为残
缺不全的人。
那时，我因为厌于干最苦的差役去服侍他人，便准备牺牲我的情欲，以换取安逸和富裕的生活。
我是多么不幸啊！
我满心想到补偿，却没看到损失。
我希望由于我无力满足爱情就可免受爱情之苦。
唉！
人们在我身上消灭了情欲之果，而没有消灭情欲之因，因此我根本没能得到解脱，相反，四周的一切
，不断地刺激着我的情欲。
我进入后房，一切都令我后悔失去的东西：我无时无刻不感到欲火中烧，娇媚的胴体似乎只是为了折
磨我，才展陈在我面前。
更不幸的是，在我眼前始终有一个幸福的男人。
在这段终日使我心情躁动的时期，我每次把一个女人领到我主人的床上，替她脱掉衣服，我总是怒火
中烧，带着可怕的绝望回到我的住所。
    我悲惨的青年时代就是这样度过的。
我别无他人可诉衷曲；我一腔烦恼，满腹忧伤，却只得把苦水往肚里咽。
过去我总想温和地看着这些女人，而后来则只是用严厉的目光盯着她们。
如果她们猜到我的心情，我就完蛋了。
她们利用我的弱点，什么好处不想从中捞取呢？
    我记得有一天，我把一个女人放进浴缸时，我如此心旌摇荡，以至于完全丧失了理智，居然把手放
到了一个可怕的地方。
当时我第一个想法便是，我的末日到了。
不过我相当幸运地逃脱了酷刑和惨死。
可是我向那个美人暴露出来的弱点，成了她的把柄。
为了让她保守秘密，我付出了昂贵的代价，我对她完全失去了权威，她以此迫使我千百次低三下四地
冒着生命危险为她办事。
    青春的欲火终于熄灭了。
我老了，在这方面，我进入了平静的境界。
我无动于衷地看着女人们，过去她们让我备受藐视和折磨，现在我也以藐视和折磨回敬她们。
我始终记住我生来是指挥她们的，而当我仍然有机会对她们发号施令时，我仿佛变成男子汉了。
自从我以冷静的心情观察她们，而我的理智使我看到了她们的一切弱点以后，虽然我看守她们是为了
另一个男人，但是让别人服从辩，毕竟是个乐趣，令我心中窃喜。
我不让她们得到任何自由，仿佛这是为了我自己而如此做的，这样，我总会得到一种间接的满足。
内院后房好像是我的小帝国，我的野心——我身上剩下的唯一的欲望——也稍稍得到满足。
我高兴地看到一切都以我为中心，时时刻刻我都是必不可少的人物。
我心甘情愿地承受所有这些女人的憎恨，这种憎恨使我牢牢地占据着今天这个职位，因此她们别想打
一个无情无义的人的主意。
凡是无伤大雅的娱乐，我总是迎合她们的意图；但我在她们面前，总是一个不可逾越的障碍：她们想
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好点子，我突然出来制止住。
我的武器就是拒绝，处处一丝不苟，嘴边总挂着义务、道德、廉耻、端庄这些词。
我不断跟她们谈到女性的弱点和主人的权威，使她们不敢有任何非分之想。
然后我自怨自艾说自己如此严厉实出无奈，我好像要让她们了解：我没有别的用意，只是为她们好，
我对她们有着十分深厚的感情。
    这并不是说我自己没有无数烦心之事。
这些睚眦必报的女人，没有一天不设法加倍地报复我。
她们的反戈一击，令人害怕。
支配与服从，反复交替，犹如潮起潮落。
她们总是让我去干最丢脸的事，她们对我摆出极端藐视的样子，而且根本不管我年已老迈，每天晚上
为了鸡毛蒜皮的事让我起来无数次。
她们不断对我命令、指挥、差遣：她们想轮番折磨我，而且她们的花样层出不穷。
她们经常乐于让我疲于奔命。
她们让人给我报假信：有时一个人来对我说在围墙周围出现一个年轻人，另一次则说听到可疑的声音
或者要交一封信。
这一切使我手忙脚乱，而她们却讪笑不已。
她们看到我这样庸人自扰，高兴极了。
有一次，她们用链条把我整天整夜拴在房门外。
她们善于装病，装得不省人事，装作惊慌的样子，用各种借口牵着我的鼻子走。
在这种情况下，我必须盲目服从，百依百顺。
像我这样一个人，如果敢说出个“不”字，那是天大的奇闻。
而如果我不立即坚决服从，她们就有权惩罚我。
亲爱的伊毕，我宁愿不要老命，也不愿受这种侮辱。
    不仅如此，我从来没有把握什么时候我仍受主人的宠信。
主人有多少心爱的女人，我就有多少敌人，她们一心只想搞垮我。
她们与主人亲热的时刻，我的话主人根本听不进去，这时主人对她们是有求必应的，这时我总是有错
。
我把对我怀有怒意的女人带到主人的床上去，你以为这些女人在床上会为我说话，你以为这时候我是
最强的一方？
她们的眼泪，她们的叹息呻吟，她们的拥抱接吻，甚至她们床笫之乐，都令我提心吊胆会有不测之事
发生，因为她们这时处于稳操胜券的地位。
她们的妩媚变得令我害怕。
她们此时此刻对主人的服侍，会使我过去的一切效劳顷刻之间化为乌有，而当一个主人已经神魂颠倒
、无法自持的时候，没有任何东西可以担保我平安无事的了。
    多少次我晚上就寝时还深得主人的欢心，可早上起来却失宠了。
那一天，我在后房附近被无端鞭打，究竟为了什么事？
原来我把一个女人送到主人的怀抱里，当她看到主人欲火中烧时便痛哭流涕地告我的状，而且告得这
么巧妙，她越是激起主人的情欲，这状就越加有力。
在这紧要关头，我怎能招架得住？
就在我最不提防的时候，我被断送了。
在缠绵欢爱、婉转呻吟的交易和协议中，我成了牺牲品。
亲爱的伊毕，我一向的处境，便是这么苦不堪言！
    你是多么幸福啊！
你只用伺候郁斯贝克一个人。
你可以轻易地得到他的欢心，保持到你生命的末日。
    1711年赛法尔月最后一日于伊斯法罕内院P13-17
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编辑推荐

《波斯人信札》(1721)是法国启蒙运动思想家孟德斯鸠的第一部、也是唯一的一部小说。
小说继承了法国笔记文学的传统，适应了法国人在路易十四去世后，寄望变革而对摄政时期的改革又
感到失望的心情，反映了启蒙运动初期人们要求重新认识现实、寻求真理的躁动心态，同时满足了随
着资本主义的发展，殖民主义的扩张，人们对东方的猎奇心理。
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